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Exactitude des documents 

Les spécifications et autres informations contenues dans ce document ont été vérifiées et s'avèrent être complètes au moment de sa 
publication. Dû à l'amélioration continue de nos produits, ces informations sont susceptibles d'être modifiées à tout moment, et ce sans 
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1. Introduction 

aŜǊŎƛ ŘΩŀǾƻƛǊ ŀŎƘŜǘŞ ŎŜǘǘŜ ōƻǊƴŜ ŘŜ ǊŜŎƘŀǊƎŜ Smappee EV Wall Home pour véhicules électriques. 

/ΩŜǎǘ ƭŀ ōƻǊƴŜ ŘŜ ǊŜŎƘŀǊƎŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴǘŜ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ǊŜŎƘŀǊƎŜ Ł ŘƻƳƛŎƛƭŜΦ 

 

/Ŝ ƳŀƴǳŜƭ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ǿƻǳǎ ƎǳƛŘŜǊŀ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ōƻƴƴŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ře votre 

Smappee EV Wall Home. Nous vous conseillons de le lire attentivement pour garantir une bonne 

installation en toute sécurité qui vous permettra de profiter pleinement de toutes les fonctionnalités 

de ce produit. 

 

Assistance 

La borne de recharge Smappee EV Wall Home ne peut être installée que par un électricien qualifié 

ou un professionnel équivalent. Si vous avez des questions, adressez-vous à votre prestataire de 

services. 

 

bΩƻǳōƭƛŜȊ Ǉŀǎ ŘŜ ǇǊŞǇŀǊŜǊ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ŜŦŦƛcacité : numéro de 

ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ Ŝǘ ƴǳƳŞǊƻ ŘŜ ǎŞǊƛŜΣ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ǘǊƻǳǾŜǊŜȊ ǎǳǊ ƭŀ ǇƭŀǉǳŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ōƻǊƴŜ ŘŜ 

recharge. 

 

!ǳ Ŏŀǎ ƻǴ ƭŜ ǊŜǾŜƴŘŜǳǊ ƭƻŎŀƭ ƴŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ Ǉŀǎ Ǿƻǳǎ ŀƛŘŜǊΣ ƻǳ ǎƛ Ǿƻǳǎ ǾƻǳƭŜȊ ƴƻǳǎ ŦŀƛǊŜ ǇŀǊǘ ŘΩǳƴŜ 

suggestion, vous pouvŜȊ ƴƻǳǎ ŎƻƴǘŀŎǘŜǊ Ł ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ : support@smappee.com. 

 

Smappee n. v. 

Evolis 104 

8530 Harelbeke 

Belgique 
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2. Instructions de sécurité 

Avertissement de sécurité 

Lisez attentivement et respectez les instructions de sécurité ci-ŘŜǎǎƻǳǎ ŀǾŀƴǘ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŜǊΣ de 

maintenir ƻǳ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǾƻǘǊŜ {ƳŀǇǇŜŜ EV Wall HomeΦ [ΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘŜǳǊ Řƻƛǘ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŀ ōƻǊƴŜ ŘŜ 

recharge est bien installée selon les normes nationales ou locales en vigueur. 

 

Toute intervention sur cette borne de recharge par une personne ne disposant pas des 

connaissances ou qualifications suffisantes peut conduire à de graves blessures, voire même la mort. 

bΩƛƴǘŜǊǾŜƴŜȊ Ǉŀǎ ǎǳǊ ƭŀ ōƻǊƴŜ ǎƛ Ǿƻǳǎ ƴΩşǘŜǎ Ǉŀǎ ǉǳŀƭƛŦƛŞ ƻǳ ǎƛ Ǿƻǳǎ ƴΩŀǾŜȊ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ ŦƻǊƳŞΦ 

 

Une installation, des réparations, ou des modifications inadaptées peuvent mettre en danger 

ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ Ŝǘ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀƴƴǳƭŜǊ ƭŀ ƎŀǊŀƴǘƛŜΦ 5ŀƴǎ ŎŜǎ ŎŀǎΣ ƴƻǘǊŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ƴŜ ǎŀǳǊŀƛǘ şǘǊŜ 

engagée. 

 

Mesures de sécurité 

 

 

ATTENTION : Risque de choc électrique. 

ATTENTION : Se référer à la documentation jointe chaque fois que ce symbole 

apparaît. 

 

Observez les mesures de sécurité suivantes pour éviter les potentiels chocs électriques, les incendies 

ou les blessures : 

¶ La borne de recharge est conçue pour la ǊŜŎƘŀǊƎŜ ŘŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎΣ ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ŀ 

été correctement installée, elle peut être utilisée par des personnes sans formation. 

¶ /ƻǳǇŜȊ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ōƻǊƴŜ ŘŜ ǊŜŎƘŀǊƎŜ ŀǾŀƴǘ ǘƻǳǘŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ ƻǳ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ 

¶ bΩutilisez pas la borne de recharge si elle est endommagée ou défectueuse. 

¶ bΩƛƳƳŜǊƎŜȊ Ǉŀǎ ƭŀ ōƻǊƴŜ ŘŜ ǊŜŎƘŀǊƎŜ Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳ ƻǳ Řŀƴǎ ǘƻǳǘ ŀǳǘǊŜ ƭƛǉǳƛŘŜΦ 

¶ bΩŜȄǇƻǎŜȊ Ǉŀǎ ƭŀ ōƻǊƴŜ ŘŜ ǊŜŎƘŀǊƎŜ Ł ƭŀ ŎƘŀƭŜǳǊΣ Ł ǳƴŜ ŦƭŀƳƳŜ ŘƛǊŜŎǘŜ ƻǳ Ł ǳƴ ŦǊƻƛŘ ŜȄǘǊşƳŜΦ 

¶ bΩŜǎǎŀȅŜȊ Ǉŀǎ ŘΩƻǳǾǊƛǊΣ ŘŜ ǊŞǇŀǊŜǊΣ ƻǳ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ƭŀ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎΦ /ƻƴǘŀŎǘŜȊ 

{ƳŀǇǇŜŜ ƻǳ ǾƻǘǊŜ ǇǊŜǎǘŀǘŀƛǊŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇƻǳǊ Ǉƭǳǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ 

¶ Utilisez la borne de recharge uniquement dans les conditions prévues pour son utilisation. 

¶ Ne laissez pas les enfants utiliser la borne de recharge. 

¶ [ƻǊǎ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ōƻǊƴŜ ŘŜ ǊŜŎƘŀǊƎŜΣ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ǇǊŞǎŜƴǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ şǘǊŜ ǎƻǳǎ ƭŀ 

ǎǳǇŜǊǾƛǎƛƻƴ ŘΩǳƴ ŀŘǳƭǘŜΦ 

¶ Lors de la charge, il est important de complètement dérouler le câble et de le connecter au 

véhicǳƭŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ǎŀƴǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ōƻǳŎƭŜǎ ƴŜ ǎŜ ǎǳǇŜǊǇƻǎŜƴǘΦ /Ŝƭŀ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ 

surchauffe du câble. 
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Maintenance 

¶ Respectez le programme de maintenance. 

¶ bŜǘǘƻȅŜȊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŀǾŜŎ ǳƴ ŎƘƛŦŦƻƴ ǎŜŎ Ŝǘ ǇǊƻǇǊŜΦ 

¶ bΩǳǘƛƭƛǎŜȊ Ǉŀǎ ŘΩŀƎŜƴǘǎ ŀōǊŀǎƛŦǎ ƻǳ ŘŜ ǎolvants. 

¶ [ŀ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ ƴŜ ǇŜǳǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ ǎƛ ƭŜ ǘŀǳȄ ŘΩƘǳƳƛŘƛǘŞ ŀƳōƛŀƴǘ Ŝǎǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ł фр %. 

 

Rangement 

¶ Après la recharge, replacez le câble sur son support pour éviter tout risque de se prendre les 

pieds dedans et de trébucher. 

¶ Assurez-vous que ƭŜ ŎŃōƭŜ ƴŜ ǇŜǳǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞΣ ǘƻǊŘǳΣ ŞŎǊŀǎŞ ƻǳ ǉǳΩƻƴ ƴŜ ǇŜǳǘ Ǉŀǎ 

rouler dessus avec la voiture. 

¶ Ne mettez aucun objet sur la borne de recharge. 

 

Transport et stockage 

¶ Débranchez toujours la borne de recharge avant de la déplacer ou de la stocker. 

¶ ¢ǊŀƴǎǇƻǊǘŜȊ Ŝǘ ǎǘƻŎƪŜȊ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƭŀ ōƻǊƴŜ ŘŜ ǊŜŎƘŀǊƎŜ Řŀƴǎ ǎƻƴ ŜƳōŀƭƭŀƎŜ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜΦ bƻǳǎ ƴŜ 

saurions être tenus responsables des dommages si la borne de recharge est transportée dans 

un emballage inadapté. 

¶ Stockez la borne de recharge dans un endroit sec, les plages de température doivent être 

conformes à celles des spécifications techniques.  
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3. Modèles 

N° article EAN Description 

EVW-132-BR-E-W 5425036931916 EV Wall Home blanc, monophasé, 7,4 kW, prise 

EVW-132-BR-E-W-100A 5425036932524 EV Wall Home blanc, monophasé, 7,4 kW, prise 

(version 100 A) 

EVW-132-BSR-E-W 5425036932722 EV Wall Home blanc, monophasé, 7,4 kW, prise avec 

cache 

EVW-132-C8R-E-W 5425036931992 EV Wall Home blanc, monophasé, 7,4 kW, câble 

type 2  

8 m avec support 

EVW-132-C8R-E-W-

100A 

5425036932548 EV Wall Home blanc, monophasé, 7,4 kW, câble 

type 2 

8 m avec support (version 100 A) 

EVW-332-BR-E-W 5425036932036 EV Wall Home blanc, triphasé, 22 kW, prise 

EVW-332-BR-E-W-100A 5425036932555 EV Wall Home blanc, triphasé, 22 kW, prise (version 

100 A) 

EVW-332-BSR-E-W 5425036932739 EV Wall Home blanc, triphasé, 22 kW, prise avec 

cache 

EVW-332-C8R-E-W 5425036932111 EV Wall Home blanc, triphasé, 22 kW, câble type 2 

8 m avec support 

EVW-332-C8R-E-W-

100A 

5425036932579 EV Wall Home blanc, triphasé, 22 kW, câble type 2 

8 m avec support (version 100 A) 
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4. Composants 

Composants inclus 

 
 

Câble type 2 pour la recharge des véhicules électriques 

Dans le cas des versions à câble fixe, celui-ci est fourni dans un emballage séparé.  

1. Câble pour la recharge des véhicules électriques 8 m extrémité libre vers type 2 EV. 

2. Une attache de câble pour la bride 

3. 1 x support de câble VE + 2 x vis + 2 x chevilles  
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;ǘƛǉǳŜǘǘŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ 

[ΩŞǘƛǉǳŜǘǘŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ōƻǊƴŜ ŘŜ ǊŜŎƘŀǊƎŜ Ŝǎǘ ǎƛǘǳŞŜ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Ł ƎŀǳŎƘŜ ŘŜ ƭΩEV Wall 

Home. 

 

 
 

1. Fabricant 

2. bǳƳŞǊƻ ŘΩŀǊǘƛŎƭŜ 

3. Tension nominale 

4. Date de fabrication 

5. /ƻŘŜ vw ŀǾŜŎ ƭŜ ƴǳƳŞǊƻ ŘΩŀǊǘƛŎƭŜ Ŝǘ ƭŜ ƴǳƳŞǊƻ ŘŜ ǎŞǊƛŜ 

6. Numéro de série 

7. Indice de protection 

8. Code EAN 

  

¬ 

­ 
® 

 ̄

° 

± 
² 

³ 
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5. Caractéristiques techniques 

Fonction Description 

Prise Câble type 2 pour véhicules 

électriques 

Caractéristiques techniques 

Capacité de charge Mono ou triphasé, 7,4 à 22 kW 

Puissance de sortie 1 ou 3 phase(s), 230 V ς 400 V, 16 A ou 32 A 

Mode de recharge Mode 3 (IEC 61851) 

Boîtier de connexion м Ȅ .ƻƞǘƛŜǊ . όǇǊƛǎŜ ǘȅǇŜ 2) 1 x Boîtier C (câble fixe avec 

connecteur de type 2) 

Comptage Compteur de kWh conforme à la norme CEI 62053-21 

Protection différentielle Détection du courant résiduel de fonctionnement nominal : 6 

mA DC / 30 mA RCD type A 

{ȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇǊƛǎ 

en charge 

TN-C, TN-C-S, TT, IT* 

* Attention : tous les véhicules ne sont pas compatibles avec le 

système IT. Dans ce cas-là, ou avec le triphasé, il faut un 

transformateur. 

Mise à la terre Système TN : Câble de mise à la terre 

Système TT : Électrode de terre installée de manière 

indépendante < 100 Ohm résistance distribuée 

Système IT : connecté à une référence partagée (terre 

ŎƻƳƳǳƴŜύ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ƳŞǘŀƭƭƛǉǳŜǎΦ 

Tension nominale (Un) 230 V ς 400 V 

¢Ŝƴǎƛƻƴ ŘΩƛǎƻƭŜƳŜƴǘ ŀǎǎƛƎƴŞŜ 

(Uiύ ŘΩǳƴ ŎƛǊŎǳƛǘ 

500 V 

Tension assignée de tenue aux 

chocs (Uimp) 

4 kV 

Fréquence nominale (fn) 50 Hz/60 Hz 

Courant nominal (Ina) 32 A 

Courant nominal (Incύ ŘΩǳƴ 

circuit 

32 A 

Classe CEM Classe B 

Méthode de connexion CA, connecté en permanence 
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Protection contre les courts-

circuits 

Monophasée : 1 x 32 A max 1P, type B ou C 

Triphasée: 1 x 32 A max 3P, type B ou C 

Interfaces et connectivité 

Voyants RVB LED 

Activation de la session Branchez & chargez, scanner le code QR, passer la carte RFID, 

programmes intelligents VE 

Connectivité Ethernet 100BASE-T 

Protocole de communication OCPP 1.6 JSON, prêt pour la màj vers OCPP 2.0 

Certification et normes 

Certification du produit CE 

Norme CEI 61851-1 (2017) 

Environnement 

Matériau du boîtier Acier (boîtier), aluminium (plaque avant) 

Couleurs standards du boîtier RAL9016 (blanc signalisation) + RAL7021 (gris noir) 

Indice de protection IP54 

Protection contre les impacts 

mécaniques externes 

IK10 

Niveau de pollution 3 

Classe de sécurité électrique I 

Consommation en veille Luminosité de la LED 0 % : 2 W 

Luminosité de la LED 100 % : 5 W  

Utilisation Intérieure et extérieure 

¢ŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 25 °C à 40 °C 

Température de stockage -25 °C à 60 °C 

Humidité relative 0 % à 95 %, sans condensation 

Altitude maximum 

ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 

0 à 2 000 m 

Accès Lieux en accès libre et accès limité 

  



Smappee EV Wall Home ς aŀƴǳŜƭ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ - Français 12 
 

 

Propriétés physiques 

Dimensions 300 x 300 x 110 mm 

tƻƛŘǎ όǎŀƴǎ ƭΩŜƳōŀƭƭŀƎŜύ 6,2 kg 9,8 kg  

Longueur du câble de 

recharge 

N/A  1 x 8 m  

Connexion de la ligne 

ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 

.ƻǊƴƛŜǊΣ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊǎ ǎƻǳǇƭŜǎΣ ƧǳǎǉǳΩŁ с mm², conducteurs 

ǊƛƎƛŘŜǎΣ ƧǳǎǉǳΩŁ мл mm² 

Fixe/mobile Installation fixe 

Apparence extérieure Assemblage fermé 

Montage Montage mural 

 

 

 

 

tŀǊ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƻƴ ŜƴǘŜƴŘ ƭŀ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ōƻƞǘƛŜǊ 

peint dans les couleurs par défaut RAL9016 (blanc signalisation) + RAL7021 (gris noir). Une 

exposition directe au soleil peut avoir un impact négatif sur la température.  

Une exposition à des températures trop basses ou trop élevées peut affecter le bon 

fonctionnement du produit. Si la température dépasse les valeurs maximales, la borne de 

recharge va automatiquement abaisser le courant de recharge pour faire baisser la 

température intérieure.  

Cela permet de stabiliser la température intérieure et évite de suspendre la transaction en 

cours. 

Si le produit est directement exposé au soleil, la régulation automatique de la 

ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ ǇŜǳǘ ǎŜ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜǊ ŀǾŀƴǘ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŀ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ ƳŀȄƛƳǳƳΦ /ΩŜǎǘ 

ǇƻǳǊǉǳƻƛ ƛƭ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ŀǳǘŀƴǘ ǉǳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǳƴŜ ŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘƛǊŜŎǘŜ ŀǳ ǎƻƭŜƛƭΦ  

Lorsque le produit est exposé aux intempéries, le boîtier peut légèrement être affecté, 

Ǿƻǳǎ ƻōǎŜǊǾŜǊŜȊ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǳƴŜ ƭŞƎŝǊŜ ŘŞŎƻƭƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ ǘŜƳǇǎΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛΣ 

installez si possible le produit dans un endroit abrité pour maximiser sa durée de vie. 
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6. tǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ Ł ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 

[ŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŞǘŀǇŜ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ǇǊŞǇŀǊŜǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩEV Wall Home ǘŜƭƭŜ ǉǳΩŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŜȄǇƭƛǉǳŞŜ 

dans ce chapitre. 

 

tǊŞǊŜǉǳƛǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 

¶ Calculez la charge électrique existante pour définir le courant de fonctionnement maximum 

admissible pour la borne de recharge. La borne Smappee EV Wall Home Ŝǎǘ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩǳƴ 

connecteur (prise ou câble fixe) qui doit être alimenté.  

¶ Vous devez obtenir les autorisations nécessaires auprès des autorités locales. 

¶ Consultez les normes locales pour choisir la bonne taille de conducteurs et utilisez 

uniquement des conducteurs en cuivre. 

¶ Assurez-Ǿƻǳǎ ǉǳŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ōƻǊƴŜ ŘŜ ǊŜŎƘŀǊƎŜ Ŝǎǘ ŀŘŀǇǘŞŜ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ 

ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩǳƴŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜΦ 

¶ Utilisez les outils adaptés avec suffisamment de ressources matérielles et tenez compte des 

mesures de protection. 

 

Alimentation  

¶ La section Řǳ ŎŃōƭŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŞǇŜƴŘǊŀ ŘŜ ƭŀ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ƴƻƳƛƴŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŜƴǘǊŜ 

ƭΩŀǊƳƻƛǊŜ Řǳ ŎƻƳǇǘŜǳǊ Ŝǘ ƭŀ ōƻǊƴŜ ŘŜ ǊŜŎƘŀǊƎŜΦ [ŀ ŎƘǳǘŜ ŘŜ ǘŜƴǎƛƻƴ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ ŜȄŎŞŘŜǊ р %. Il 

Ŝǎǘ ƳşƳŜ ǊŀƛǎƻƴƴŀōƭŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ŎƘǳǘŜ ŘŜ ǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ о % maximum.  

¶ La section du câble maximum est de 6 mm² pour un conducteur souple et de 10 mm² pour les 

conducteurs rigides.  

¶ Le câble ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ŘƛǎƧƻƴŎǘŜǳǊ Ŝǘ ƭŀ ōƻǊƴŜ EV Wall Home doit être protégée 

contre les courts-circuits et les surtensions avec des disjoncteurs B ou C (ou tout ce qui est 

conforme aux normes locales en vigueur). 

¶ Le câble ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ōƻǊƴŜ ŘŜ ǊŜŎƘŀǊƎŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǳƴŜ ƭƛƎƴŜ ŘŞŘƛŞŜΦ 

¶ {ƛ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ōƻǊƴŜ ŘŜ ǊŜŎƘŀǊƎŜ Ŧƻƴǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ¢b-S, la borne doit être mise 

à la terre via le distributeur principal. 

¶ ¢ƛǊŜȊ ƭŜǎ ŎŃōƭŜǎ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ōƻǊƴŜ ŘŜ ǊŜŎƘŀǊƎŜΦ 

Tirez aussi un câble Ethernet pour la connexion au réseau (si besoin). 

¶ Assurez-Ǿƻǳǎ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ ол ŎƳ ŘŜ ŎŃōƭŜ Ł ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 

ǇƻǳǊ ǇƻǳǾƻƛǊ ŦŀƛǊŜ ƭŜǎ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ōƻǊƴŜ EV Wall Home. 

¶ 5Ŝǎ ƴƻǊƳŜǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊΣ ŎŜƭƭŜǎ-ci peuvent varier localement selon les 

régions ou les pays. 

 

 

 
[Ŝ ŎŃōƭŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ Řŀƴǎ le boîtier par le bas, dans le presse-étoupe central. 

Le câble de communication catégorie 5/6 entre aussi dans le boîtier par le bas. Pensez à 

sertir le connecteur RJ-45 après avoir passé le câble dans le boîtier de la borne EV Wall 

Home. 

  



Smappee EV Wall Home ς aŀƴǳŜƭ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ - Français 14 
 

 

La puissance nominale pour chaque connecteur est donnée dans le tableau ci-dessous. 

 

Puissance par 

connecteur 

Type /ƻǳǊŀƴǘ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Courant de sortie 

7,4 kW Monophasé 1 x 32 A 1 x 32 A 

22 kW Triphasé 3 x 32 A 3 x 32 A 

 

Mise en place du câble de communication 

La borne de recharge EV Wall Home Řƻƛǘ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴ ŎŃōƭŜ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ǊŜƭƛŀƴǘ ƭŀ ōƻǊƴŜ ŀǳ 

panneau de distribution où se trouvent le coffret de communication et la passerelle. Il faut pour cela 

deux paires de câbles de réseau croisés cat 5 ou cat 6. Le câble cat 5/6 doit connecter la platine 

avant de la borne de recharge EV Wall Home au boîtier de communication. Un connecteur RJ-45 

(non fourni) doit être serti aux deux extrémités du câble. Pensez à sertir le connecteur RJ-45 après 

avoir passé le câble dans le boîtier. Attention, le connecteur RJ-45 ne passe pas dans le presse-

étoupe ! 

 

 

Préparer la pose  

Toutes les bornes de recharge Smappee EV Wall Home sont prévues pour un montage mural. 

 

!ǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŜǊ ƭΩEV Wall Home sur le mur, tenez compte du fait que les câbles 

ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ōƻƞǘƛŜǊ ǇŀǊ ƭŜ ōŀǎ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǎ ǇǊŜǎǎŜ-étoupe. Le 

presse-étoupe central M32 seǊǘ ŀǳ ŎŃōƭŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǘŀƴŘƛǎ ǉǳŜ ƭŜ aнл Ŝǎǘ ǊŞǎŜǊǾŞ ŀǳ ŎŃōƭŜ ŘŜ 

communication.  
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Outillage (non fourni) 

 Tournevis  

 

 Clé Allen 3 mm 

 

 Douille de 7 mm avec rallonge 

 

 Multimètre et testeur de terre 

 

 Pince à dénuder et pince coupante 

 

 Pince à bec  

  

 Pince à sertir pour connecteurs électriques 

 

 Perforateur et mèche diamètre 10 mm 

 

 Marteau 

 

 Pince à sertir pour connecteur RJ45 

 

Fournitures (incluses) 

 3 x chevilles et vis (ø 6 mm x 50 mm) 

 

 3 x boulons six pans M4 x 6 mm   

 

Fournitures (non incluses) 

 Câble de communication CAT 5/6 et deux connecteurs RJ45. 

 

 /ŃōƭŜǎ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 

 

 Embouts à sertir (6 ƳƳчύ ǇƻǳǊ ŎŃōƭŜǎ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎƻǳǇƭŜǎ 

 

 Un disjoncteur 32 A / 40 A 
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7. Installation et activation 

/ŜǘǘŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘŞŎǊƛǘ Ǉŀǎ Ł Ǉŀǎ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŞǘŀǇŜǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩEV Wall Home. 

 

 

 

ATTENTION : Assurez-Ǿƻǳǎ ǉǳΩƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǊŞǘŀōƭƛǊ ƭŜ ŎƻǳǊŀƴǘ ǇŜƴŘŀƴǘ 

ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ Assurez-vous de la consignation du disjoncteur et mettez un panneau 

pour signaler les travaux. Assurez-vous que les personnŜǎ ƴƻƴ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ 

accès à la zone de travail. 

ATTENTION : Le système électrique doit être complètement coupé de toute source 

ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŀǾŀƴǘ ǘƻǳǘ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜΦ !ǎǎǳǊŜȊ-Ǿƻǳǎ ǉǳΩƛƭ 

ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǊŞǘŀōƭƛǊ ƭŜ ŎƻǳǊŀƴǘ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ Assurez-vous de la 

consignation du disjoncteur et mettez un panneau pour signaler les travaux. Assurez-

Ǿƻǳǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƴƻƴ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ȊƻƴŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭΦ 

ATTENTION : La borne de recharge contient des composants qui peuvent encore 

contenir des charges électriques même après avoir été déconnectés. Attendez au 

moins 10 secondes après la coupure du courant avant de commencer à travailler. 

ATTENTION : Lƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ŘŜǎ ŀŘŀǇǘŀǘŜǳǊǎΣ ŘŜǎ ŎƻƴǾŜǊǘƛǎǎŜǳǊǎ ƻǳ ŘŜǎ 

rallonges. 

 

Installation du support 

a. ¦ǘƛƭƛǎŜȊ ƭŜ ǎǳǇǇƻǊǘ ǇƻǳǊ ƳŀǊǉǳŜǊ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ Ǿƛǎ ǎǳǊ ƭŜ ƳǳǊ ƭŁ où la borne de recharge EV 

Wall Home sera installée. Vérifiez bien que les deux trous sont positionnés vers le bas, comme 

ǎǳǊ ƭΩƛƭƭǳǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŏƛ-dessous. 
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b. Percez 3 trous de 10 mm de diamètre et 50 mm de profondeur à ces emplacements. Insérez les 

chevilles fournies.  

 

 
 

 

c. Fixez le support au mur avec les vis fournies 
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Installation de la borne de recharge EV Wall Home 

a. Retirez la plaque avant, et déconnectez les câbles de communication. Mettez la plaque avant 

dans un endroit sûr pour ne pas endommager le circuit imprimé (PCB).  

  
 

 
 

 

b. Fixez le boîtier EV Wall Home sur le support avec les trois vis six pans aп Ȅ 6 mm fournies.  
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wŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 

a. Insérez le ŎŃōƭŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊŜǎǎŜ-étoupe central 

 
 

 

b. /ƻǳǇŜȊ ƭŜ ŎŃōƭŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ ōƻƴƴŜ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŜǘΣ ǎƛ Ǿƻǳǎ ǳǘƛƭƛǎŜȊ ŘŜǎ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊǎ ǎƻǳǇƭŜǎΣ 

ajoutez un embout à chaque conducteur. 

 

c. Mesurez la résistance à la terre et assurez-Ǿƻǳǎ ǉǳΩŜƭƭŜ Ŝǎǘ en accord avec les limites données. Si 

nécessaire, installez une prise de terre plus près de la borne de recharge. 

 

d. /ƻƴƴŜŎǘŜȊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŎŃōƭŜǎ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŀǳ ōƻǊƴƛŜǊΦ {ƛ ǾƻǘǊŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ 

monophasée, il suffit de connecter les bornes L1 et N. 
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Montage du câble de recharge (seulement pour la version câble fixe) 

 

 
/ŜǘǘŜ ǎŜŎǘƛƻƴ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ŀǳȄ EV Wall Home en version câble fixe. Si vous avez 

une version avec une prise, passez à la section suivante. 

 

a. Montez le câble de chargement fixe dans le presse-étoupe M32 à gauche et raccordez les 

ŎƻƴƴŜŎǘŜǳǊǎ ǎǳǊ ƭŜ ōƻǊƴƛŜǊΦ bΩƻǳōƭƛŜȊ Ǉŀǎ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜǊ ƭŜ ǇŜǘƛǘ ŎŃōƭŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ /t blanc. Le 

câble CP est blanc, sauf pour les produits achetés avant janvier 2022 qui ont un câble CP orange. 

 

  
 

b. Montez le serre-ŎŃōƭŜ ǎǳǊ ƭŜ ŎŃōƭŜ ŘŜ ŎƘŀǊƎŜƳŜƴǘ ŀǇǊŝǎ ƭΩŀǾƻƛǊ ǇŀǎǎŞ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊŜǎǎŜ-étoupe M32. 
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c. Montez le support de câble séparé sur le mur à proximité du mur EV. Comme la prise de câble 

est située sur le côté droit de l'EV Wall Home, nous vous conseillons de monter le support de 

câble du même côté. 

 
 

 
Le câble fixe peut être raccourci si besoin. Coupez-le à la bonne longueur et ajoutez les 

embouts (non fournis). 
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Installation dans le panneau de distribution 

/Ŝ ŎƘŀǇƛǘǊŜ ŘŞŎǊƛǘ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ des composants Infinity dans le panneau de distribution. La borne EV 
Wall Home est dotée de ces composants permettant une protection contre les surcharges et une 
optimisation solaire.  
 
[ΩEV Wall Home est fourni avec les composants Smappee Infinity qui doivent être installés dans le 
ǇŀƴƴŜŀǳ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƳŜǎǳǊŜǊ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ όŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ǘƻǘŀƭŜ Řǳ 
ǊŞǎŜŀǳύ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǎƻƭŀƛǊŜ ƳƻƴƻǇƘŀǎŞŜΦ {ƛ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻƭŀƛǊŜ Ŝǎǘ Ŝƴ ǘǊƛǇƘŀǎŞΣ ƭŜ ƳƻŘǳƭŜ EV 
Wall Home Solar peut être acheté séparément. 
 
{Ŝƭƻƴ ƭŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ōƻǊƴŜ ŘŜ ǊŜŎƘŀǊƎŜ 9± ²ŀƭƭ όƳƻƴƻ ƻǳ ǘǊƛǇƘŀǎŞύΣ ƭŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ {ƳŀǇǇŜŜ LƴŦƛƴƛǘȅ 
varient : 

o EV Wall Home monophasé : 
Á 1 x Connect 
Á 1 x Hub TC 
Á 3 x TC 50 A (1x réseau + 1x solaire +1x comptage VE) 
Á 1 x splitter EV Wall Home 

o EV Wall Home triphasé : 
Á 1 x Connect 
Á 1 x Hub TC 
Á 4 x TC 50 A (3x réseau + 1x comptage solaire) 
Á 1 x Solid Core 3-Phase TC (comptage VE) 
Á 1 x splitter EV Wall Home  

 

 

 

{Ωƛƭ ȅ ŀ ōŜǎƻƛƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ¢/Σ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǎǘŀƴŘŀǊŘǎ LƴŦƛƴƛǘȅ όƘǳō ¢/Σ Ŝǘ ¢/ύ 

peuvent être achetés séparément et installés en plus des composants EV Wall Home.  

¢ƻǳƧƻǳǊǎ ƎŀǊŘŜȊ ƭŜǎ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ {ƳŀǇǇŜŜ Ł ƭΩŜǎǇǊƛǘΦ 

 
Pour ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎΣ ŎƻƴǎǳƭǘŜȊ ƭŜ ǎŎƘŞƳŀ Ł ƭŀ ǇŀƎŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜΦ 
 
[Ŝǎ ŞǘŀǇŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ : 
 
a. Installez le disjoncteur 32 ! όƴƻƴ ŦƻǳǊƴƛύ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ 5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ 

installation en triphasé, installez le Solid Core TC avec le disjoncteur. 

 

b. Installez les transformateurs comme indiqué sur les schémas des pages suivantes. Connectez-les 

au Hub TC fourni. 

 

c. Installez le Smappee Connect et le splitter EV Wall Home. Le Smappee Connect devrait être 

installé Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ƻǳ ǇǊŝǎ Řǳ ǘŀōƭŜŀǳ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴΦ Lƭ ƭǳƛ Ŧŀǳǘ ǳƴŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŜǘ ǎǘŀōƭŜ 

soit via Wi-Fi, soit Ethernet.  

 

d. Connectez les câbles dans les ports A et B comme indiqué sur le schéma. Connectez le câble de 

communication cat 5/6 au port RJ45 du splitter 

 

 

 

Assurez-Ǿƻǳǎ ǉǳŜ ƭŜκƭŜǎ Ƙǳōόǎύ ¢/ Ŝǎǘκǎƻƴǘ ŎƻƴƴŜŎǘŞόǎύ ŀǳ ǇƻǊǘ ! Řǳ ǎǇƭƛǘǘŜǊ {ƳŀǇǇŜŜ EV 

Wall Home et le Smappee Connect est raccordé au port B. Vérifiez également que le câble 

de communication cat 5/6 est bien connecté au splitter et PAS au Smappee Connect. 
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Schéma de connexion EV Wall Home monophasé (1 P+ N) 

 
 

 

 

 

 

 

Si vous avez acheté une version triphasée de la borne EV Wall Home, il est tout de même 

possible de la connecter sur une installation monophasée. Dans ce cas, vous devez tout de 

même respecter les étiquettes et la brancher comme la version triphasée, mais sans L2 et 

L3. 

  

A B 


